
JE COMPRENDS UN PEU L'ANGLAIS. 
AI-JE VRAIMENT BESOIN D'UN 

INTERPRÈTE ? 

Vous pouvez comprendre ou parler un peu 
l'anglais, mais il se peut que vous ayez besoin 
d'un interprète. Les interprètes peuvent vous 
aider à:  

• Prévenir les malentendus.  
• Donner des informations exactes.  
• Comprendre vos droits légaux.  
• Demander des services tels que des 

services d'aide aux victimes et des 
formulaires traduits 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nous nous engageons à servir 
équitablement tous les membres 
de la communauté, y compris les 

personnes ayant un niveau 
d'anglais limité (LEP). 

QUI PEUT BÉNÉFICIER DES 
SERVICES LINGUISTIQUES ? 

Les services linguistiques sont fournis à toute 
personne ayant une maîtrise limitée de 

l'anglais (LEP). Cela signifie que l'anglais n'est 
pas votre langue maternelle et que vous 

pouvez avoir des difficultés à lire, parler ou 
comprendre l'anglais. 

VAIS-JE CAUSER DES 
DÉSAGRÉMENTS OU DES 

PROBLÈMES SI JE DEMANDE 
UN INTERPRÈTE ? 

---------------------------------------------------------- 

Non! La politique du DPD consiste à 
prendre toutes les mesures raisonnables 

pour garantir une communication précise, 
opportune et efficace à toutes les 

personnes, indépendamment de leur 
origine nationale ou de leur langue 

maternelle. 

La politique et le plan d'accès linguistique du 
DPD garantiront l'accessibilité linguistique 

dans nos communications avec le public que 
nous servons.  

Lorsque le DPD organise un événement, elle 
collabore avec la communauté pour 

déterminer les services d'interprétation 
nécessaires et ces services sont fournis 

gratuitement dans la mesure du possible. 

 

 

GUIDE DES 
SERVICES 

D'ASSISTANCE 
LINGUISTIQUE 

LE SERVICE DE POLICE DE 
DENVER OFFRE DES 

SERVICES LINGUISTIQUES 
GRATUITS  

L'assistance linguistique aux personnes 
ayant un niveau d'anglais limité (LEP) est un 
service gratuit qui fait partie des efforts de 
police de proximité et d'application de la loi 

du DPD. 

QUESTIONS / COMMENTAIRES / 
PRÉOCCUPATIONS: 

Coordinateurs de l'accès aux langues du DPD 
Bureau du chef de la police de Denver 
1331 Cherokee St., Denver CO. 80204 
1-720-913-6527 
DPDLANGSERVICES@denvergov.org 

 



COMMENT OBTENIR DES SERVICES 
LINGUISTIQUES ?  

Si vous pouvez parler un peu l' anglais: 

1. Essayez de dire à l'agent que vous avez 
besoin d'un interprète dans votre 
langue. Dites: « I would like an 
interpreter, and I speak [langue ou 
dialecte] ».  

2. L'agent peut également vous 
demander d'indiquer la langue que 
vous parlez, à l'aide d'une application 
d'interprétation par téléphone.  

3. Trouvez la langue que vous parlez sur 
le téléphone de l'agent et indiquez-la.  

4. L'agent appellera alors un agent 
bilingue qualifié ou travaillera avec un 
interprète téléphonique pour aider.  

Si vous ne parlez pas anglais: 

1. L'agent vous demandera d'indiquer la 
langue que vous parlez, à l'aide d'une 
application d'interprétation par 
téléphone.  

2. Trouvez la langue que vous parlez sur 
le téléphone de l'agent et indiquez-la.  

3. L'agent appellera alors un agent 
bilingue qualifié ou travaillera avec un 
interprète téléphonique pour aider. 

 

NOTRE OBJECTIF EST DE FOURNIR 
UNE COMMUNICATION 
OPPORTUNE ET PRÉCISE 

QUE FAIRE SI JE NE PARLE PAS 
UNE LANGUE COMMUNE ? 

QUELS SONT LES TYPES DE 
SERVICES LINGUISTIQUES QUE 

NOUS PROPOSONS ? 

• Agents bilingues qualifiés  

• Accès à des interprètes par le biais d'un 
système d'interprétation par téléphone 
pour toutes les autres langues, y 
compris la langue des signes 
américaine (ASL)  

• Les discussions et les entretiens avec la 
police seront menés dans votre langue 
principale par un agent bilingue qualifié 
ou un interprète par téléphone.  

• Les documents écrits vous seront 
fournis ou lus dans votre langue 
principale par un agent bilingue qualifié 
ou un interprète téléphonique. 

• Les documents traduits du DPD sont 
disponibles sur demande à l'adresse 
suivante: 
DPDLANGSERVICES@denvergov.org. 

L'ASSISTANCE LINGUISTIQUE EST 
PARTICULIÈREMENT IMPORTANTE 

LORSQUE: 

1. Vous êtes interrogés par les agents 
2. L'on vous lit vos droits 
3. L'on vous donne des formulaires à 

remplir 
4. Interrogés de manière formelle 

Le service de police de Denver a accès à 
des interprètes par téléphone qui 
parlent de nombreuses langues 

différentes! 

LE DPD FOURNIRA DES 
SERVICES LINGUISTIQUES 

GRATUITS LORSQUE VOUS 
PARLEZ À UN AGENT DE 

POLICE 

MON ENFANT, UN MEMBRE DE MA 
FAMILLE OU UNE PERSONNE 

PRÉSENTE PEUT-ELLE INTERPRÉTER 
POUR MOI ? 

• Les agents du DPD n'utilisent pas les 
enfants, la famille ou les passants, sauf 
en cas d'urgence. Les situations 
d'urgence comprennent une menace 
pour la vie, la sécurité ou les biens. 

• Dès que la situation d'urgence prend 
fin, l'agent du DPD fait de nouveau 
appel à un interprète agréé et l'utilise 
pour vérifier l'exactitude de 
l'interprétation initiale. 

• Votre enfant, un membre de votre 
famille ou un spectateur peut ne pas 
connaître le vocabulaire adéquat pour 
vous servir d'interprète. 


